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Köszönjük, hogy a FORGAST kamrás vákuumcsomagoló gépét választotta.
A biztonság és a készülék megfelelő működésének biztosítása érdekében az első üzembe helyezés előtt ismerkedjen meg a jelen 

használati útmutatóval.  Termékeinket folyamatosan módosítjuk és fejlesztjük a meghibásodásmentes működés, valamint a biz-

tonságos használat biztosítása érdekében.

A használati útmutatót biztonságos, a személyzet számára hozzáférhető helyen kell tárolni. Gyártóként fenntartjuk a jo-
got termékeink minőségének folyamatos javítását szolgáló paraméter- és műszaki megoldásbeli változtatásokra. A jelen
használati útmutatóban szereplő információk és paraméterek eltérhetnek a valóságtól, ez azonban nincs lényeges ha-
tással a készülék használatára.

1. BIZTONSÁG 

1. A készülék átadását követően mindenképpen ellenőrizni kell, hogy hiánytalan-e, valamint hogy nem szenvedett-e szállítási sérülést.
Nem megfelelőség vagy sérülés megállapítása esetén a jelen használati útmutatóban foglalt Általános Garanciális Feltételek szerint kell 
eljárni.
Semmilyen körülmények között ne használja a szállítás során megsérült készüléket. Ez személyi sérülést, a készülék károsodását vagy 
anyagi kárt okozhat, amelyekért a gyártó nem vállal felelősséget.

2.  A leírt üzemeltetési és biztonsági feltételek be nem tartása súlyos testi sérülésekhez vagy egyéb károkhoz vezethet.

3. A készüléket az útmutatóban meghatározott körülmények között, valamint a tervezett és gyártott rendeltetésének megfelelő alkalmazási körben 

kell üzemeltetni.

4. A készüléket használat közben óvni kell a vízzel való érintkezéstől . Ez valamennyi elektromos csatlakozásra is vonatkozik .
Ha a készülék vízzel érintkezik, azt az üzemeltetésből ki kell vonni a tápforrásról való leválasztással, majd a hivatalos Forgast-szervizzel el-
lenőriztetni kell. Az eljárás be nem tartása áramütést és életveszélyt okozhat.  

5. A készülék burkolatát soha nem szabad önállóan felnyitni. A készülék minden szellőzőnyílását szabadon kell hagyni, hogy biztosított le-
gyen a készülék megfelelő hűtése. A készülék nyílásaiba nem szabad a standard vagy opcionális tartozékok közé nem tartozó elemeket 
helyezni. 

6. A tápkábel csatlakozódugóját száraz kézzel kell megfogni. A csatlakozódugó kihúzásakor azt kell megfogni, soha nem a tápkábelt. Ellenőrizni kell a 

csatlakozódugó és a tápkábel állapotát. A csatlakozódugó vagy a tápkábel sérülésének, illetve rendellenes működésének észlelése esetén a készüléket 

ki kell vonni a használatból, és kapcsolatba kell lépni a Forgast hivatalos szervizével.

7.  A készülék felborulása vagy leesése esetén a további használat előtt a Forgast hivatalos szervizével ellenőriztetni vagy javíttatni kell.  

Soha ne próbálja meg saját kezűleg megjavítani, mivel ez életveszélyhez vezethet.
Tilos bármilyen szerkezeti változtatást vagy a készülék módosítását végrehajtani.

8. A tápkábel vagy a csatlakozódugó sérülésének megállapítása esetén azokat feltétlenül ki kell cserélni. A tápkábelt védeni kell a berende-
zés forró vagy éles elemeivel, tűzzel vagy egyéb tárgyakkal való érintkezéstől. A kábelt biztosítani kell a véletlen megrántás vagy megbotlás
ellen. 

FIGYELEM!
A meglévő elektromos hálózat csatlakoztatását vagy átalakítását, illetve a javításokat olyan személyre kell bízni, aki ismeri a készülék haszná-

lati útmutatójának tartalmát, megfelelő képzettséggel és a szükséges jogosultsággal rendelkezik. 
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9. A készülék működését folyamatosan ellenőrizni kell, és működési rendellenesség észlelése esetén elsőként a jelen útmutatóban található in-

formációkat kell felhasználni. Ha a készülék nem indítható el, vagy nem érhetők el a megfelelő működési paraméterek, forduljon a Forgast hi-

vatalos szervizéhez.

10.  Kiskorúak, mozgásukban vagy szellemileg korlátozott személyek, valamint a készülék megfelelő használatával kapcsolatos ismeretekkel nem rendelkező 

személyek csak a biztonságukért felelős személy ellenőrzése és felügyelete mellett kezelhetik a készüléket.

11.  A tisztítás, karbantartás vagy hosszabb üzemszünet alatt a készüléket a használati útmutatóban foglaltaknak megfelelően ki kell kapcsolni, és a csatlakozó-

dugót ki kell húzni a hálózati aljzatból. 

FIGYELEM!

Ha a csatlakozódugó a hálózati aljzatban marad, a készülék folyamatosan feszültség alatt áll.

Biztosítani kell a csatlakozódugóhoz és a hálózati aljzathoz való könnyű hozzáférést. Ez biztosítja a készülék egyszerű leválasztását, valamint súlyos

meghibásodás esetén a tápellátás gyors megszüntetését.

FIGYELEM!

A fent felsorolt pontok be nem tartása súlyos testi sérülést, életveszélyt, a készülék károsodását vagy jelentős anyagi veszte-

séget okozhat, amelyekért a gyártó nem vállal felelősséget.

A fent említett pontok be nem tartása a jótállás elvesztését vonhatja maga után.

2. RENDELTETÉS 

A vákuumcsomagolás meghosszabbítja a termékek tárolási idejét azáltal, hogy eltávolítja a levegőt a tárolóedényből vagy a tasakból, ezáltal kor-

látozva a bennük tárolt termékek oxidációs folyamatát. A vákuumcsomagolás segít megőrizni a tárolt termékek ízét és minőségét. Lehetővé teszi 

továbbá az aerob mikroorganizmusok szaporodásának megakadályozását, amelyek bizonyos körülmények között a következő problémákat okozzák

:

PENÉSZ – A penész nem képes alacsony oxigéntartalmú környezetben fejlődni; a vákuumcsomagolás hatékonyan megszüntetheti a penész ki-

alakulását.

ÉLESZTŐGOMBÁK – Erjedés során keletkeznek, ami a termékek szagában és ízében egyaránt felismerhető. Az élesztőgombáknak a fejlődéshez

vízre, cukorra és mérsékelt hőmérsékletre van szükségük. Levegő jelenlétében és anélkül is képesek túlélni. Az élesztőgombák fejlődésének lassí-

tásához a terméket le kell hűteni, lefagyasztása pedig teljesen leállítja ezt a folyamatot. 

BAKTÉRIUMOK – kellemetlen szagot, színvesztést, valamint/vagy a termék felületének meglágyulását és szerkezetének megváltozását okozzák.

Megfelelő körülmények között a botulinumtoxin-termelő baktérium (a botulizmust okozó mikroorganizmus) levegő nélkül is szaporodhat, és szag 

vagy íz alapján nem mutatható ki. Bár nagyon ritka baktérium, rendkívül veszélyes.

A könnyen romló termékeket hosszú távú tárolás céljából vákuumcsomagolás után mindig le kell fagyasztani, ezáltal a fent említett problémák

nagymértékben kiküszöbölhetők.

3. A KÉSZÜLÉK FELÉPÍTÉSE 
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4. MŰSZAKI ADATOK 

5.  SZÁLLÍTÁS  ÉS  TÁROLÁS 

Szállítás közben a készüléket óvatosan kell kezelni, és kerülni kell a rázkódásokat. A becsomagolt készüléket nem szabad szabadtéren tá-
rolni. Szellőztetett, korróziómentes légkörű helyiségben kell elhelyezni. A készüléket nem szabad a csomagoláson feltüntetett jelölésekkel 
ellentétes irányba fordítani.

6.  TELEPÍTÉS 

•A telepítés helyének síknak és stabilnak kell lennie. 
•A készülék közelében nem szabad gyúlékony tárgyakat tárolni.
•Ellenőrizze, hogy nincsenek-e látható szállítási sérülések.
•Távolítsa el a védőfóliát.

FIGYELEM!
• Ne használjon a típustáblán feltüntetettől eltérő tápellátást.
• Ne használjon a biztonsági szabványoknak nem megfelelő hibaáram-védőkapcsolót.
• Az elektromos berendezés telepítésével kapcsolatos szerelést és karbantartást hivatalos Forgast-szerviznek vagy a szükséges jogosult-

sággal rendelkező személyeknek kell elvégezniük.

• A hibaáram-védőkapcsolót ,  a biztosítékot és a hálózati aljzatot a készülék közelében kell felszerelni.

FIGYELEM!
A csatlakozódugónak és az aljzatnak megfelelően működőképesnek kell lenniük, és biztosítaniuk kell a megfelelő csatlakozást.
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MODEL FG03426

megnevezés Forgast kamrás Csomagológép 

tápfeszültség 220V ~ 240V

teljesítmény 1000 W

méretek (mm) 330 x 480 x 360

kamraméretek (mm) 280 x 395 x 50

fűtőszál hossza 260 x 5 mm

közvetlen nyomás -29,9 Hg/- 1012 mbar (±3%)

kamranyomás -29,8 Hg/- 1009 mbar (±3%)

burkolat anyaga rozsdamentes acél 

tömeg 24 kg

zajszint <70 dB



7.  KEZELÉS 

Kezelőpanel 

A. Be-/kikapcsoló gomb (ON/OFF) 

A készülék áramforráshoz történő csatlakoztatását követően a kijelzőn (G) megjelenik az „OFF” üzenet; meg kell nyomni az „ON/OFF” gombot, ezt kö-

vetően a kijelzőn (G) megjelenik az idő (a legutóbb beállított érték). A készülék üzemkész. A készülék működésének befejezése után nyomja meg az 

„ON/OFF” gombot, majd válassza le a tápforrásról.  A készülék működése közben az „ON/OFF” gomb megnyomása leállítja az aktuális munkaciklust. 

B. Automatikus levegőelszívó / vákuumképző gomb (START) 

A fedél lezárása után, ha a készülék nem kezdi meg automatikusan a ciklust, nyomja meg a „START” gombot, ami elindítja a levegőelszívási és 

a tasak hegesztési ciklusát.

C. Hegesztőgomb (SEAL) 

A „SEAL” gomb megnyomása leállítja a levegő elszívását, és összehegeszti a tasakot.  Ennek a funkciónak köszönhetően megvédhetők a kényes

termékek az összenyomódástól.

D. Beállítógomb (SET) 

Ha a készülék fedele nyitva van, nyomja meg a „SET” gombot a levegő elszívási idejének, a tasak hegesztési idejének és a pácolási idő beállításának ak-

tiválásához. Nyomja meg a gombot           vagy           a folyamatok mindegyike időtartamának beállításához.

E. Vákuumszint-jelző 

A vákuum, vagyis a csomagológép kamrájából a levegő elszívása következtében kialakuló nyomáscsökkenés szintjét jelzi. 
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F. Jelzőfény 

Ha a fedél nyitva van , és a jelzőfény világít , meg kell nyomni a gombot       vagy           , a folyamat időtartamának beállításához.

Ha a készülék működése közben a jelzőfény világít, az azt jelenti, hogy a folyamat beállítása annak megkezdése előtt módosult. 

G. Kijelző 

A levegő elszívásának vagy a tasak hegesztésének időtartamát mutatja. 

A levegő elszívásának és a hegesztés befejezése, valamint az ON/OFF gomb megnyomása után, amikor a készülék csatlakozik az áramellátáshoz, és 

a csomagológép fedele nem lett kinyitva, a kijelzőn a „CLO” üzenet jelenik meg 

H. Időbeállító gomb 

Ha a fedél nyitva van , meg kell nyomni a gombot       vagy            , az elszívás és a hegesztés folyamatidejének beállításához .

Csomagolás vákuumcsomagoló tasakok használatával 

A készülék használatával különböző méretű és alakú termékek csomagolhatók. 

mind kis, egyedi adagokban, mind nagy mennyiségben.

A termékek a hagyományos csomagolási módszerekhez képest 6-szor hosszabb ideig őrzik meg frissességüket.

A különböző méretű tasakok lehetővé teszik, hogy méretüket a csomagolt termékhez igazítsuk, és hogy mind a konyhában, mind egyéb, nem élelmi-

szer jellegű termékek tárolására használjuk őket.

A fagyasztásra, hűtőszekrényben való tárolásra, főzésre, valamint mikrohullámú sütőben történő melegítésre alkalmas tasakok használata rendkívül

széles körű alkalmazást tesz lehetővé.

A készülék használatának megkezdése előtt figyelmesen olvassa el a használati útmutatóját.

1.  A vákuumcsomagolásra szánt zacskó kiválasztása.

A megfelelő méretű és űrtartalmú zacskó kiválasztása nagyon fontos a legjobb csomagolási minőség és a légmentes hegesztés biztosítása érdekében.

A zacskó felső részén körülbelül 5 cm szabad helyet kell hagyni a levegő megfelelő elszívásának és a zacskó lezárásának biztosítása érdekében.

2.   A készüléket földelt aljzathoz kell csatlakoztatni.

A vezérlőpanelen található kijelzőn az „OFF” üzenet lesz látható.

3.  Meg kell nyomni az „ON/OFF” be-/kikapcsoló gombot

•ha a vákuumcsomagoló gép fedele nyitva van, a kijelző a levegő elszívásának idejét vagy a hegesztés időtartamát jelzi. Helyezze a vákuumcsomago-

lásra szánt tartalommal megtöltött tasakot közvetlenül a készülék kamrájába úgy, hogy annak nyitott vége a hegesztőlécen, a végétől 2–5 cm távol-

ságra helyezkedjen el. Csukja le a vákuumcsomagoló gép fedelét, és a készülék automatikusan megkezdi a működést.

•Ha a vákuumcsomagoló gép fedele zárva van, a kijelzőn a „CLO” üzenet látható. Fel kell nyitni a fedelet, majd a fent leírt módon a tartalmával 

együtt behelyezni a tasakot a vákuumcsomagoló gép kamrájába, és le kell zárni a fedelét. A készülék automatikusan megkezdi a működési ciklust. 

Figyelem:

A „CLO” üzenet megjelenése a készülék zárolását jelzi. Egyetlen funkció sem indítható el, és a folyamatban semmilyen módo-

sítás nem végezhető. A készülék zárolása a kamrafedél felnyitásakor oldódik fel. 

4.  Az idő beállítása

•A levegő elszívási ideje: Nyitott kamrafedél mellett meg kell nyomni a SET beállítógombot, és meg kell győződni arról, hogy a levegőelszívási idő 

visszajelző lámpája (Vac Time) világít. A levegő elszívási idejének növeléséhez vagy csökkentéséhez nyomja meg a gombokat           vagy          .  A 

levegőelszívási teszt elvégzéséhez legfeljebb 30 másodperces időt kell beállítani. Ezt az értéket módosítani kell, a levegőelszívás mértékét a saját 

igényekhez igazítva. A vákuumcsomagolásra szánt tasak méretétől és a becsomagolandó termékek mennyiségétől függően a levegőelszívás ideje 

eltérő lehet. A beállítható tartomány 5–90 másodperc.

• Hegesztési idő: A készülék nyitott fedelénél nyomja meg a SET beállítógombot, és győződjön meg arról, hogy a hegesztési idő jelzőfénye (Seal Time) 

világít. A hegesztési idő meghosszabbításához vagy lerövidítéséhez nyomja meg a gombokat            vagy           .  A hegesztési teszt elvégzéséhez állítsa

be az időt legfeljebb 5 másodpercre. Ezt az értéket úgy kell módosítani, hogy a lehető legjobb hegesztést kapja. A beállítható tartomány 0–6 másodperc

.
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FIGYELEM:
A megfelelően elkészített hegesztésnek egyenletesnek és „átlátszónak” kell lennie.  Ha a hegesztés szabálytalan, hiányos
, ráncos vagy homályos, vágja le a hegesztést, majd kezdje újra a zsák teljes levegőelszívási és hegesztési ciklusát.

FIGYELEM:
Az időértékek módosítása akkor végezhető el, ha a készülék csatlakozik a hálózathoz, be van kapcsolva („ON”), és a készülék
fedele nyitva van.

5.  A zacskó megtöltése és behelyezése a vákuumcsomagoló gép kamrájába
A folyadékot vagy nagy nedvességtartalmú termékeket tartalmazó zacskókat a hegesztőléc magassága alatt kell elhelyezni. 
A megtöltött zacskót laposan kell elhelyezni a kamrában úgy, hogy a nyílása a hegesztőléc mentén helyezkedjen el. A lécnek a zacskó alatt, annak vé-

gétől/nyílásától körülbelül 6 cm-re kell elhelyezkednie. 

FIGYELEM:
A vákuumcsomagoló gép kamrájában a teljes zacskónak el kell férnie 

6.  A levegő elszívásának és a hegesztésnek a folyamata (Vacuum és Seal).
Le kell zárni a fedelet, és a készülék automatikusan megkezdi a levegő elszívását és a tasak hegesztését. A kijelzőn megkezdődik a beállított 
levegőelszívási idő (Vacuum time) visszaszámlálása 0-ig. 
A levegő elszívásának befejezése után a készülék automatikusan megkezdi a hegesztési folyamatot. A kijelzőn megjelenik a hegesztési idő (Seal
time) visszaszámlálása 0-ig. 
A tasak hegesztése után a készülék kiegyenlíti a nyomást, a teljes ciklus befejezését pedig hangjelzés jelzi. 

7.   A csomagolás minősége
A vákuumcsomagolás végeredményét a tasak termékhez való megfelelő tapadásának ellenőrzésével kell megítélni. Ha a tasakban légbuborékok jelen-

nek meg, meg kell ismételni a folyamatot a levegőelszívás idejének meghosszabbításával.

Ellenőrizni kell a hegesztés minőségét. A megfelelően elkészített hegesztésnek egyenletesnek és „átlátszónak” kell lennie. Ha a hegesztés szabálytalan

, hiányos, gyűrött vagy homályos, a hegesztést le kell vágni, majd a levegőelszívás és a tasakhegesztés teljes ciklusát újra kell kezdeni. Az újbóli cso-

magolás előtt korrigálni kell a tasak hegesztési idejét.

Alapértelmezett beállítások visszaállítása 
A készülék tápellátáshoz történő csatlakoztatása után a kijelzőn az OFF üzenet jelenik meg. Nyomja meg egyszerre, majd tartsa lenyomva 3 másodpercig a 

SEAL és a SET gombot. Az alapértelmezett beállítás aktiválását a DE és az rS információk megjelenése jelzi. 
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ÉLELMISZEREK TÁROLÁSA 
Az élelmiszerek helyesen végrehajtott vákuumcsomagolási folyamat esetén javasolt tárolási idejét az alábbi táblázat mutatja be. 

8. TISZTÍTÁS ÉS KARBANTARTÁS 

A készülék tisztításának megkezdése előtt le kell választani azt a tápellátásról.
A port, valamint a csomagolt termékek maradványait rendszeresen el kell távolítani a készülékről enyhe tisztítószerrel megnedvesített törlőkendővel 

végzett tisztítással.

A vákuumkamra tömítését úgy tervezték, hogy kivehető és megtisztítható legyen a folyadékmaradványoktól, amelyek a vákuumozási folyamat
során a tasakokból kifolyhattak. 
A kamrafedél tisztítása során TILOS oldószert tartalmazó tisztítószereket használni. Legalább hetente egyszer ellenőrizni kell, hogy a fedélen
nincsenek-e repedések. Repedések megjelenése esetén a készüléket azonnal ki kell vonni a használatból, és fel kell venni a kapcsolatot a For-
gast szervizével.

A készüléket nem szabad nagynyomású vízzel tisztítani.
Nem szabad megengedni, hogy víz jusson a vákuumkamra levegőkivezető fúvókájába vagy a szivattyú kimeneti nyílásába, mivel ez a szivattyú 

maradandó károsodását okozhatja. 

A javításokat és karbantartást hivatalos Forgast-szerviznek kell elvégeznie.

A készüléket úgy tervezték, hogy naponta legfeljebb 5 órán át működjön. A Forgast nem vállal felelősséget a készülék megengedett üzemide-
jének túllépéséből eredő meghibásodásokért vagy károkért.

A készüléket vízszintes helyzetben kell mozgatni vagy szállítani. TILOS a készüléket megdönteni, mivel ez a szivattyú károsodását okozhatja.

TERMÉKEK 
ÉLELMISZEREK 

VÁKUUMCSOMA-
GOLVA, FA-

GYASZTÓBAN TÁROLVA

VÁKUUMCSOMA-
GOLT 

HŰTŐSZEKRÉNYBEN 
TÁROLVA 

SZOKÁSOS 
TÁROLÁS 

Friss marha- és borjúhús 1–3 év 1 hónap 1–2 hét 

Darált hús 1 év 1 hónap 1–2 hét 

Friss sertéshús 2–3 év 2–4 hét 1 hét 

Friss hal 2 év 2  hét 3–4  nap 

Friss  baromfi 2–3 év 2–4 hét 1 hét 

Füstölt  húsok 3  év 6–12  hét 2–4 hét 

Friss,  blansírozott  termékek 2–3 év 2–4 hét 1–2 hét 

Friss  gyümölcsök 2–3 év 2  hét 3–4  nap 

Kemény  sajtok 6  hónap 6–12  hét 2–4  nap 

Szeletelt  felvágottak Nem  ajánlott 6–12  hét 1–2 hét 

Friss  tészta 6  hónap 2–3  hét 1 hét 
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9. PROBLÉMÁK, OKOK, MEGOLDÁSOK 

A Forgast szervizzel való kapcsolatfelvétel előtt olvassa el az alábbi információkat.

A csomagológép nem kapcsol be. 
• Győződjön meg arról, hogy a készüléket megfelelően földelt hálózati aljzathoz csatlakoztatta. 
• Ellenőrizze, hogy a tápkábel nem sérült-e. Sérült tápkábellel a készüléket semmilyen körülmények között nem szabad használni.

• Győződjön meg arról, hogy az ON/OFF gombot megfelelően megnyomta. Bekapcsolt készüléknél a működési paraméterek megvilágított kijelzője

látható.

A Vákuumcsomagoló gép nem szívja el megfelelő mértékben a levegőt.
• Nem elegendő levegőelszívási vagy hegesztési időt állítottak be. Meg kell hosszabbítani a levegőelszívás vagy a hegesztés időtartamát, majd a folyamatot 

újra el kell végezni.

• A vákuumcsomagolási folyamat (levegőelszívás és hegesztés) megfelelő lefolytatásához a csomagolásra szánt tasak nyílásának a Vákuum-
csomagoló gép belsejében kell lennie. 

• Tekercses vákuumcsomagoló fólia használatakor győződjön meg arról, hogy minden hegesztés megfelelő és tömör.
• A termék megfelelő csomagolásához mind a csomagológépnek, mind a vákuumcsomagolásra szánt tasakoknak tisztának, száraznak, valamint min-

den termékmaradványtól és egyéb szennyeződéstől mentesnek kell lenniük. Törölje át a hegesztőléc felületét, valamint a tasak belsejét azon a he-

lyen, ahol a hegesztés készül, majd próbálja meg újra.

A vákuumcsomagoló tasak a hegesztés befejezése után tömítetlenné válik.
• Az éles tárgyak apró lyukakat okozhatnak a tasakokban. A kilyukadás elkerülése érdekében az éles széleket papírtörlővel kell betekerni, 

vagy vastagabb zacskót kell használni.
• Egyes gyümölcsök és zöldségek, ha csomagolás előtt nem blansírozták vagy fagyasztották le őket, gázokat bocsáthatnak ki. Ebben az esetben a be-

csomagolt termékeket ki kell dobni, mivel bennük megkezdődött a bomlási folyamat. 

A vákuumcsomagoló gép nem hegeszti megfelelően a zacskókat.
• A beállított hegesztési idő túl rövid lehet. Meg kell hosszabbítani a hegesztési időt, majd ismét meg kell kísérelni a teljes folyamat végrehajtását.

• A zacskókat nem lehet légmentesen hegeszteni, ha nedvesek, illetve ha a hegesztési hely ételmaradékkal vagy zsírral/olajjal szennyezett.  
Törölje le a zacskó belső oldalát, különösen azon a helyen, ahol a hegesztés létrejön, majd ismételje meg a folyamatot. 

• A csomagolásra szánt zacskót megfelelően, a hegesztőléc mentén kell elhelyezni. Győződjön meg arról, hogy a hegesztés a megfelelő helyen,

vagyis a zacskó végétől (nyílásától) körülbelül 5 cm-re jön létre. A zacskó felülete nem lehet gyűrött vagy egyenetlen. 
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10. HIBAKÓDOK 

HIBA KÓDJA LEHETSÉGES PROBLÉMA MEGOLDÁS 

E01
A levegő elszívása során a nyomásszelep nem
záródik.  A nyomásérzékelő nem megfelelő 
működése 

• Ellenőrizze, hogy a kamra fedele megfelelően zárva 
van-e; 
• Ellenőrizze, hogy a kamratömítések megfelelően vannak-e
felszerelve;

• Ellenőrizze, hogy a szivattyú működik-e;
• Ellenőrizze, hogy a nyomásérzékelő vagy a nyomásszelep nem hi-
básodott-e meg (ellenőrizze az összekötő csövet, a nyomás-
érzékelő csövét, valamint a 10P adatátviteli vezetéket stb.)

E02
Miután a készülék hegesztési üzemmódba váltott,
a fedél zárásérzékelője nem indítja el a folya-
matot.

• Ellenőrizze a kamra megfelelő záródását;
• Ellenőrizze a kamrafedél nyitásérzékelőjének megfelelő
működését;
• Ellenőrizze a GAS1 csatlakozásait, valamint a 10P adatátvi-
teli kábelt 

LP A készülék működés közben veszít a teljesítményéből 

• Ellenőrizze, hogy a tápellátás megfelel-e az adattáblán 
feltüntetett adatoknak;
• Ellenőrizze a szivattyú tápellátó rendszerének megfelelő működését;

• Ellenőrizze a szivattyú olajszintjét (ha nincs benne olaj, el-
lenőrizze a szivattyúban keletkezett károkat.
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11. PÓTALKATRÉSZEK 

MEGNEVEZÉS ALKATRÉSZKÓD 

1 Vákuumjelző FG03426/1

2 CPU-panel FG03426/2

3 Tápegység FG03426/3

4 Mágnesszelep FG03426/4

5 Főpanel FG03426/5

6 A jelű mágnesszelep FG03426/6

7 B jelű mágnesszelep FG03426/7

8 Dugattyúegység FG03426/8

9 Léc FG03426/9

10 Tömítés FG03426/10

11 Végálláskapcsoló FG03426/11

12 Szivattyú FG03426/12

13 Gépláb FG03426/13

14 Fedél FG03426/14

15 Szerelőléc FG03426/15

16 A léc leszorítójának szerelőlapja FG03426/16

17 Léc-leszorító FG03426/17

12www.forgast.com
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12. HULLADÉKGAZDÁLKODÁS ÉS ÁRTALMATLANÍTÁS 

A Termék életciklusának végén a berendezést nem szabad olyan helyen elhelyezni, amely veszélyt jelenthet a környezetre.
A veszélyes hulladék ideiglenes tárolása megengedett későbbi eltávolítás céljából. Be kell tartani a berendezés használatának országában 
hatályos környezetvédelmi előírásokat.

A berendezést begyűjtés, szétszerelés és ártalmatlanítás céljából szakosodott vállalkozásoknak kell átadni.
A berendezést szét kell szerelni, az alkatrészeket szétválogatva és vegyi jellegüknek megfelelő csoportokba helyezve, szem előtt tartva, hogy
egy részük újrahasznosítható és a települési hulladékhoz hasonlóan újra felhasználható. Ártalmatlanítás előtt a készüléket a tápkábel levá-
lasztásával használhatatlanná kell tenni. 
Az ártalmatlanítás során keletkező anyagot, ha nem használják fel újra, a hatályos előírásoknak megfelelően gyűjtőhelyre vagy hulladéklera-
kóba kell szállítani.

A terméken feltüntetett bármely WEEE-jelölés azt jelenti, hogy a termék nem kezelhető háztartási hulladékként. A környezetre és az emberekre
gyakorolt bármilyen negatív hatás megelőzése érdekében megfelelő módon kell ártalmatlanítani.
A termék újrahasznosításával kapcsolatos további információkért vegye fel a kapcsolatot a gyártóval, a szervizzel vagy a hulladékkezeléssel
foglalkozó helyi szervezettel.

A készülék szétszerelési műveleteit szakképzett személyzetnek kell elvégeznie.

Ha a készülék későbbi összeszerelését tervezik, minden műveletet a legnagyobb gondossággal kell végrehajtani, hogy ne sérüljenek annak 
elemei. 
A gyártó nem vállal felelősséget a készüléket kezelő illetéktelen személyzet által okozott meghibásodásokért vagy kellemetlenségekért.

ÁRTALMATLANÍTÁS 
A csomagolás és annak anyaga 100%-ban újrahasznosítható, és a következő szimbólummal van ellátva:   .

Az ártalmatlanítás során be kell tartani a hatályos helyi előírásokat.  A csomagolóanyagokat (műanyag zacskókat, hungaro-
celldarabokat stb.) gyermekektől elzárva kell tartani, mivel potenciális veszélyt jelentenek. 
A készülék újrahasznosítható anyagokból készült. A készülék az elektromos és elektronikus berendezések hulladékairól szóló
európai irányelvnek való megfelelést jelző jelöléssel van ellátva. A készülék megfelelő ártalmatlanításával hozzájárulhatunk 
a környezetre és az emberi egészségre gyakorolt esetleges negatív következmények megelőzéséhez.

A készüléken vagy a hozzá mellékelt dokumentációban található szimbólum azt jelenti, hogy a készüléket nem szabad háztartási

hulladékként kezelni. Ezeket elektromos és elektronikus berendezések ártalmatlanításával és újrahasznosításával foglalkozó sza-

kosodott gyűjtőhelyre kell leadni. A berendezés ártalmatlanításakor használhatatlanná kell tenni (indítása nem lehet többé lehet-

séges) a tápkábel levágásával, valamint a polc ajtajának és minden egyéb veszélyt jelenthető elemnek az eltávolításával.

Nem szabad lehetővé tenni, hogy bárki felmászhasson a berendezésre, vagy bele tudjon záródni. A berendezést a hulladékok ártalmatla-

nítására vonatkozó helyi előírásoknak megfelelően kell ártalmatlanítani, és egy speciális gyűjtőhelyre kell szállítani; a készüléket nem sza-

bad felügyelet nélkül hagyni, mivel veszélyt jelenthet a gyermekekre nézve.

MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZAT 
A készüléket az európai irányelvekben meghatározott biztonsági követelményeknek és az azoknak megfelelő szabványoknak 

megfelelően gyártották. E megfelelőség elérését követően a gyártó kijelenti, hogy termékei megfelelnek a hatályos európai jog-

szabályoknak, ezért a megfelelő CE-jelöléssel vannak ellátva, amely lehetővé teszi értékesítésüket az európai országokban.

A megfelelőségi nyilatkozat a felhasználó kérésére elektronikus vagy nyomtatott formában a gyártó székhelyén vagy a www.
mmgastro.pl weboldalon érhető el.
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